
i18n
Internationalization (sau i18n) reprezintă ideea de a face o aplicație disponibilă în mai
multe limbi. Fix acest lucru și-l propune să îl rezolve aceasta problema.

Vor fi N traduceri disponibile dintr-un limbaj fictiv, și o frază de tradus.

Fiecare traducere disponibila din cele N va conține identificatorul frazei ce trebuie tradusă
(care e mereu prefixată cu caracterul $ și nu poate să conțină spații), limbajul destinație și
traducerea. Un exemplu ar fi $hello EN Hello sau $hello RO Salut.

Exemplu

Input-1:

2 EN
$hello EN Hello
$hello RO Salut
$hello Popescu

Output-1:

Hello Popescu

Input-2:

2 FR
$hi EN Hello
$hi FR Salut
$hi Popescu

Output-2:

Salut Popescu

Input Format

Pe prima linie a fișierului de intrare se găsește N și identificatorul limbajului destinație. Pe
următoarele N linii se găsesc descrierile traducerilor, precum $hello EN Hello. Pe ultima
linie se găsește fraza ce trebuie tradusă.

Output Format

Fraza tradusă.

Note

N <= 100;
șirurile de caractere vor avea cel mult 100 de caractere și conțin doar litere mici,
litere mari, caracterul $. Șirul de caractere pentru fraza ce trebuie tradusa poate
conține și spații. Între cuvinte va exista un singur spațiu.
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